
PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES 
HANDELSPOLITIK 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Meddelelse om indledning af en udløbsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne vedrørende 
importen af ethanolamin med oprindelse i USA 

(2012/C 18/12) 

Efter offentliggørelsen af en meddelelse om det forestående 
udløb ( 1 ) af gyldigheden af antidumpingforanstaltningerne 
vedrørende importen af ethanolamin med oprindelse i USA 
(»det pågældende land«) har Europa-Kommissionen (»Kommis­
sionen«) modtaget en anmodning om en fornyet undersøgelse i 
henhold til artikel 11, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 
1225/2009 af 30. november 2009 om beskyttelse mod 
dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Det Euro­
pæiske Fællesskab ( 2 ) (»grundforordningen«). 

1. Anmodning om en fornyet undersøgelse 

Anmodningen blev indgivet den 21. oktober 2011 af BASF AG, 
Ineos Europe AG og Sasol Germany GmbH, som er tre EU- 
producenter (»ansøgerne«), der tegner sig for en væsentlig del, i 
dette tilfælde over 50 %, af den samlede EU-produktion af etha­
nolamin. 

2. Varen 

Den vare, der er omfattet af den fornyede undersøgelse, er 
ethanolamin med oprindelse i USA (»den pågældende vare«), 
der i øjeblikket tariferes under KN-kode ex 2922 11 00, 
ex 2922 12 00 og 2922 13 10. 

3. Gældende foranstaltninger 

De gældende foranstaltninger er en endelig antidumpingtold, 
som blev indført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 54/2010 ( 3 ). 

4. Begrundelse for den fornyede undersøgelse 

Anmodningen begrundes med, at foranstaltningernes bortfald 
sandsynligvis vil medføre fortsat dumping og skade for EU- 
erhvervsgrenen. 

Påstanden om fortsat dumping er baseret på en sammenligning 
af hjemmemarkedspriserne i det pågældende land og priserne på 
den pågældende vare ved salg til eksport til Unionen. På dette 
grundlag er den beregnede dumpingmargen betydelig. 

De umiddelbare beviser, som er fremlagt af ansøgerne, viser, at 
mængden af og priserne på den pågældende importerede vare 
blandt andre konsekvenser fortsat har haft negative virkninger 
for bl.a. EU-erhvervsgrenens prisniveau, hvilket har haft alvorlige 
negative følger for EU-erhvervsgrenens samlede resultater. 

5. Procedure 

Kommissionen har efter høring af det rådgivende udvalg fast­
slået, at der foreligger tilstrækkelige beviser til at berettige, at der 
indledes en udløbsundersøgelse, og indleder hermed en fornyet 
undersøgelse i henhold til grundforordningens artikel 11, stk. 2. 

5.1. Procedure for fastsættelse af sandsynligheden for 
dumping og skade 

Undersøgelsen vil fastslå, om det er sandsynligt, at foranstalt­
ningernes udløb vil føre til fortsat dumping og skade. 

a) Spørgeskemaer 

For at indhente de oplysninger, som Kommissionen anser for 
nødvendige til undersøgelsen, vil den sende spørgeskemaer 
til EU-erhvervsgrenen og til alle kendte producentsammen­
slutninger i Unionen, til de eksporterende producenter i 
USA, til alle kendte sammenslutninger af eksporterende
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producenter, til de kendte importører, til alle kendte impor­
tørsammenslutninger og til myndighederne i det pågældende 
land. 

b) Indhentning af oplysninger og afholdelse af høringer 

Alle interesserede parter opfordres hermed til at tilkendegive 
deres synspunkter, indgive andre oplysninger end besvarel­
serne af spørgeskemaet og fremlægge dokumentation herfor. 
Oplysninger og dokumentation skal være Kommissionen i 
hænde inden fristen i punkt 6, nr. ii). 

Kommissionen kan endvidere høre interesserede parter, hvis 
de anmoder herom og kan godtgøre, at der er særlige grunde 
til, at de bør høres. En sådan anmodning skal indgives inden 
for fristen i punkt 6, nr. iii). 

5.2. Procedure for vurdering af Unionens interesser 

Hvis det bekræftes, at der er sandsynlighed for fortsat dumping 
og skade, vil der i overensstemmelse med grundforordningens 
artikel 21 blive truffet afgørelse om, hvorvidt det er i strid med 
Unionens interesser at opretholde antidumpingforanstaltning­
erne. Med henblik herpå kan Kommissionen sende spørgeske­
maer til den kendte del af EU-erhvervsgrenen, importører, deres 
repræsentative sammenslutninger samt repræsentative brugere 
og forbrugerorganisationer. Disse parter, herunder dem, som 
Kommissionen ikke er bekendt med, kan give sig til kende og 
indgive oplysninger til Kommissionen inden for fristen i punkt 
6 nr. ii), forudsat at de kan godtgøre, at der er en objektiv 
forbindelse mellem deres aktiviteter og den pågældende vare. 
De parter, som har handlet i overensstemmelse med foregående 
punktum, kan inden for fristen i punkt 6 nr. iii), anmode om at 
blive hørt, idet de skal angive de særlige årsager til, at de bør 
høres. Der gøres opmærksom på, at oplysninger, der indgives i 
henhold til grundforordningens artikel 21, kun tages i betragt­
ning, hvis de på indgivelsestidspunktet underbygges af faktuelle 
oplysninger. 

6. Frister 

i) F o r p a r t e r , d e r ø n s k e r a t a n m o d e o m e t 
s p ø r g e s k e m a 

Alle interesserede parter, der ikke samarbejdede i forbindelse 
med den undersøgelse, som førte til de foranstaltninger, der 
er genstand for denne fornyede undersøgelse, bør anmode 
om et spørgeskema så hurtigt som muligt og senest 15 dage 
efter offentliggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske 
Unions Tidende. 

ii) F o r p a r t e r , d e r ø n s k e r a t g i v e s i g t i l k e n d e 
o g i n d s e n d e b e s v a r e l s e r a f s p ø r g e s k e m a e t 
o g a n d r e o p l y s n i n g e r 

Medmindre andet er angivet, skal alle interesserede parter 
give sig til kende over for Kommissionen, fremsætte deres 

synspunkter og indsende besvarelser af spørgeskemaet eller 
andre oplysninger senest 37 dage efter datoen for offentlig­
gørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions 
Tidende, hvis der skal tages hensyn til deres bemærkninger 
i forbindelse med undersøgelsen. Det skal bemærkes, at de 
fleste proceduremæssige rettigheder, der er fastsat i grund­
forordningen, kun kan respekteres, hvis parterne giver sig til 
kende inden for ovennævnte frist. 

iii) H ø r i n g e r 

Alle interesserede parter kan desuden anmode om at blive 
hørt af Kommissionen inden for samme frist på 37 dage. 

7. Vejledning om indgivelse af skriftlige bemærkninger og 
indsendelse af udfyldte spørgeskemaer og korrespon­
dance 

Alle skriftlige bemærkninger, herunder de oplysninger, hvorom 
der anmodes i denne meddelelse, udfyldte spørgeskemaer og 
korrespondance fra interesserede parter, for hvilke der 
anmodes om fortrolig behandling, skal forsynes med påteg­
ningen »Limited« ( 1 ). 

Interesserede parter, der indgiver oplysninger forsynet med 
påtegningen »Limited«, anmodes om at indgive ikke-fortrolige 
sammendrag heraf, som forsynes med påtegningen »For inspec­
tion by interested parties«, jf. grundforordningens artikel 19, stk. 
2. Disse sammendrag skal være tilstrækkeligt detaljerede til at 
sikre en rimelig forståelse af de fortrolige oplysningers egentlige 
indhold. Hvis en interesseret part indgiver fortrolige oplysninger 
uden at indgive et ikke-fortroligt sammendrag, der med hensyn 
til form og indhold opfylder kravene, kan der ses bort fra 
sådanne fortrolige oplysninger. 

Interesserede parter anmodes om at indgive alle redegørelser og 
anmodninger i elektronisk format (ikke-fortrolige henvendelser 
via e-mail, fortrolige på CD-R/DVD) med angivelse af den 
pågældendes navn, adresse, e-mail-adresse, telefon- og 
faxnummer. Fuldmagter og underskrevne certifikater, der 
ledsager besvarelser af spørgeskemaer, eller alle opdateringer 
heraf skal dog indgives på papir, dvs. pr. post eller ved afleve­
ring på nedenstående adresse. Hvis en interesseret part ikke kan 
indgive sine bemærkninger og anmodninger i elektronisk form, 
skal denne omgående oplyse Kommissionen herom, jf. grund­
forordningens artikel 18, stk. 2. Yderligere oplysninger om 
korrespondance med Kommissionen kan findes på de relevante 
websider på webstedet for Generaldirektoratet for Handel: 
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence/
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Kommissionens postadresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Handel 
Direktorat H 
Kontor: N105 04/092 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22956505 

Kontakt: 

Vedrørende dumping: 
Case-mailboks: trade-ethanolamine-dumping@ec.europa.eu 

Fax +32 22980450 

Vedrørende skade: 
Case-mailboks: trade-ethanolamine-injury@ec.europa.eu 

Fax +32 22980765 

8. Manglende samarbejdsvilje 

Hvis en af de interesserede parter nægter at give adgang til 
nødvendige oplysninger eller undlader at meddele dem inden 
for de fastsatte frister eller på anden måde lægger væsentlige 
hindringer i vejen for undersøgelsen, kan der træffes positive 
eller negative afgørelser på grundlag af de foreliggende faktiske 
oplysninger, jf. grundforordningens artikel 18. 

Konstateres det, at en interesseret part har indgivet urigtige eller 
vildledende oplysninger, ses der bort fra disse oplysninger, og 
der kan i overensstemmelse med grundforordningens artikel 18 
gøres brug af de foreliggende faktiske oplysninger. Hvis en 
interesseret part udviser manglende eller begrænset samarbejds­
vilje, og der gøres brug af de foreliggende faktiske oplysninger, 
kan resultatet blive mindre gunstigt for denne part, end hvis den 
pågældende havde udvist samarbejdsvilje. 

9. Tidsplan for undersøgelsen 

Undersøgelsen vil i henhold til grundforordningens artikel 11, 
stk. 5, blive afsluttet senest 15 måneder efter datoen for offent­
liggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende. 

10. Mulighed for anmodning om en fornyet undersøgelse i 
henhold til grundforordningens artikel 11, stk. 3 

Da denne udløbsundersøgelse indledes i overensstemmelse med 
bestemmelserne i grundforordningens artikel 11, stk. 2, vil 
konklusionerne ikke medføre, at omfanget af de gældende 
foranstaltninger ændres, men at foranstaltningerne ophæves 
eller opretholdes i overensstemmelse med grundforordningens 
artikel 11, stk. 6. 

Hvis en af parterne i proceduren mener, at det er berettiget at 
foretage en fornyet undersøgelse af foranstaltningernes omfang 
med henblik på at muliggøre en ændring (dvs. en forøgelse eller 
en reduktion) af foranstaltningernes omfang, kan den pågæl­
dende part anmode om en fornyet undersøgelse i overensstem­
melse med grundforordningens artikel 11, stk. 3. 

Parter, der ønsker at anmode om en sådan fornyet undersøgelse, 
som vil blive gennemført uafhængigt af den udløbsundersøgelse, 
der er nævnt i denne meddelelse, kan henvende sig til Kommis­
sionen på ovennævnte adresse. 

11. Behandling af personoplysninger 

Det skal bemærkes, at personoplysninger, som indsamles i 
forbindelse med denne undersøgelse, vil blive behandlet i over­
ensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 45/2001 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse 
med behandling af personoplysninger i fællesskabsinstitutio­
nerne og -organerne og om fri udveksling af sådanne oplys­
ninger ( 1 ). 

12. Høringskonsulent 

Det skal endvidere bemærkes, at hvis der opstår vanskeligheder i 
forbindelse med parternes udøvelse af retten til at forsvare sig, 
kan de anmode høringskonsulenten fra Generaldirektoratet for 
Handel om at gribe ind. Høringskonsulenten optræder som 
formidler mellem de interesserede parter og Kommissionens 
tjenestegrene og kan om nødvendigt mægle i proceduremæssige 
spørgsmål, der vedrører beskyttelse af parternes interesser i 
forbindelse med denne procedure, navnlig for så vidt angår 
spørgsmål om aktindsigt, fortrolige oplysninger, forlængelse af 
frister og behandling af skriftlige og/eller mundtlige henven­
delser. Yderligere oplysninger og kontaktoplysninger findes på 
høringskonsulentens websider på webstedet for Generaldirekto­
ratet for Handel (http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/ 
hearing-officer/index_en.htm).
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